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Reservdelskatalog

P130 P220(B20) Parts catalogue
Ltgdea Grupp Sido
Issue Group 1A Poge 1

Fiirard
Denna katalag rearvdelar for vira pemonvagnar P130 och P220
fr o m chami nr respektive 70300 med filjonde typbeteckningar
Viagnar mad hd dirrar
P 130 Matortyp Det nr m__n W ooowl lacka

PI31341 B20A 4565700 Mmag
PIAT342 B20& 458501 M40
Fl3T41 2 B0 456700 Mmag
P133341 B208 96210 MAD
P133342 B208 96911 M40
P133351 B20a 452910 mal
PlITas2 B208 425211 M4l
P133441 3) B8 £24970 M&D
Plaadl 3 B208 494910 Ma0
P133042 4) B208 56911 M40
Hervgbedvvogn
P220 Matortyp Det nr motor | Vixelldda
PZ21341 B0 496900 M40
Den sjtithe siffran, | respektive 2, | typbereckningen anger viinste
respek tive higerstyrd vogn. i
| katalogen har tiven foljonde specialutfdronden inorbetaots:

5314 G T=uHSronde 1

5396  Motor yp B20B det nr 475724 7 med

Flik teoppli

5558 M ackstesd "

5559 M ackstd

5573 K omplattering till spee uf 5314 fr varatenty o vognor

5376 Komplettering till spec utf 5314 for hogentyrda vognar
1} Kompletta motorer i produktionsutfironde logerfiires & som reservdel.
Risgarvdel wmo torer
B20A detnr  APEPRS-2
B20B detnr 498998-0
Reservdelsmotorema levereras vton svlinghjulskdpa, svianghjul, termastat,
vattenrlr, grenriir, brinslepump, stortmotor, frdelare, generator och
vevhusventilation .

Monteras vid YEMY

Monteros | Conado
£) Monteros | Sydafrika
Owriga dota betraffande katologens uppbyggnod och anviindande somt
furklaringar till enwinda firkormingar, se “Kaotalogonvisningor” omedelbart
efter frordet.
Placering av skyltar fir modell- och motorseteckn ke
md:ﬂl Hle ell= ach ma ingar ate. fromglr av
1. Produbtskyl ¢
1.1 . Trphlr’:rl:‘l:ning
1.2 . Fairglod
1.3 . Klidselkambination
1.4 . Speciolutfbrande
2, Typ- och chassine 3
3. Koo nr
4, Maomrbateckning
5. Voue | lada

N AB VOLVO
~—_/ TS Coen s
L %— Oktober 1970
o L 14




Parts catalogue P130

P 220 (B 20)

Forewand

Ligéva
b e

2

This caralogue lish parts for con of the P130 and PZ20 series w.e.f. chamsis Mos. 312500
ond 70300 respectively with the following type designations:

Twe —door com
Eng_ilnl- Part Ma. 1}

P10 Gesignotion designation Gearbax
PI3I34] B20A 496900 M0
P131342 8204 476901 M40
PI31941 D) B 204 456900 M40
PI33341 8208 496910 M40
T133M42 8208 496911 M40
P13335) 8208 496910 Ml
PI33I52 8208 496911 Ma1
PI334T 3) B208 496510 M40
P13394) z; B208 496910 M40
P133942 4 B208 496911 M40
atation wagees 1
220 Engine Part Mo, 1

designatjon Sesignotion Gearboo
PI21341 B20A 496500 M40
T!tlﬂhﬂﬂr::ir-p.i, in the type designation partes whether the vehicle is left or

The following special models ore alio listed in the cotologue:

5314 GT=vanion 0
339  Engine type B20B part Mo. 497924 ' with
fan coupling
5558  Heodrest
5559 Heodrest
3575  Modification to spec. venion 5314 for laft=hand drive can
5576  Modificotion to spec. vemion 5314 for right=hond drive cors

n Production model complete engines are not stocked o spare paris.
Reserve engine

Bi& Paort Mo. dP6F93-1
BB Port Mo. 4969%6-0

Reserve engines ore supplied lexn flywheel cosing, flywhee!, thermostat, water pipes,
manifolds, fusl pump, sfarter motor, distributor, generalor and crankcote ventilation.

Inshal lad at W ERY
Installed in Conada
4} Instelled in South Africa

Other data regarding the moke=up ond utilizotion of the coralogue, o well a1 o
clorification of the obbreviotions, ore listed in "Cotalogue instructions” in Group 18.

The location of the plotes for the type ond engine designotions, efe. are [llusiroted below.

1. Designation plate

1. « Type designation

1. . Colour code

1. . Uphalitery combinatian
1. . Special model

2. Type and chamis number
A,

4,

LN

B L B e

lﬂd’p T
Engine designation
Georbox

=

I

|
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i
I
i
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I
A
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Read the FOREWORD and
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Katalogens uppbyggnod
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Forkormingar med fork laringar
Fark baringar
F oo tri ngest
Kodnyckal, rypbeteckningar
Katalogaindringer

Sida
Sida

Sida
Sida
Sida
Sida
Sida
Sida
Sida
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Sida
Poge

Kotaloganvisningar

Katologen: uppbyggnad

Katalogen &r indelod | de grupper, som framgér ov registerblodat .

| blirjan av varjs grupp finm en innehdllsfirmckning .

Ett numeriskt register somt fBrteckning Bver reparationmatser 8 placerode | slutet av katalogen.

Registerblodet, innehdllsférteckningar samt firteckning ver reporatiomsater or fem-sprékiga, (swenska, engelska, framska,
tyska och spanska). )

F.ulnln?rl amvindonde

Om man vet var en detal] & placerad ach vill ha reda pd dess detaljnummer etc, gér man till den grupp i vilken detaljen skall
finnos upptagen . Med hjdlp ov gruppems inneha| fSrteckning stiker man sig from till den sommanbyggda enhet, vari demaljen ingr.
Obs " Olika varionter ov samma aggregat kon firekomma. MNir man pd bildsidan funnit detaljen och dirmed detaljens pos—nr,

ghr man dver till samma pos-nr pd mobvoronde textsido, dir date erhdlles fie besttillning av detaljen.

Om man endast kinner Hil en detoljs mummer och vill ha avriga data for besttilining, gér man 1ill nummerregistrer, hNar man

i ragistret funnit detaljens nummer, fir man pd samma rad hiinvisning till en viss grupp och sida. Hiewisningen leder till den
textsida, pd vilken detolinumret Sterfinnes | kolumnen "det nr™. P& somma rod som detaljnumret finner man gvriga data

fise besttilining .

Genom att frén detaljens pos-nr g Sver 1l samma pos-nr pd motivarande bildsida fir man veta detaljens plocering och dess
funktion | den sommanbyggda enheten .

“od man btr veto om textsidan
Textsidan & uppdelod i ett antel kolumner benmnda enligh foljonde:

1. "Pos ™ Positionsnumret utghbr sombandet mellan en dera ljs bestd | Iningsdote pd texrsidan och
den pd bi ldsidan il lustrerades detaljen.

i " nita | ™ Hiir anges antalet ov en vis detalj inom den ntirmatt hiigre enheten. Detoljer, som
logerfires per Mingdenhet , rér och slong etc, anges enligr féljonde: From 1-99
mi llimater "PPMM* och fr o m 100 millimeter sch dirsver "100%. For rie eller slangar
medl samma dimension, vilko fdrekommer ph ert flertal stdllen inom somma instollations=
gIUpp -[hl‘hﬂ:mf'ﬁ‘]', angei i wizsg fall Wrﬁu Heen pﬁ i I - L&ng:hrnu skrivs dé
inom porentes och | omede lbar ansbuining t | posi nonsaumret .

3. "Dat et Detaljrumret skall sovkortat onvindos vid bestdlining .
4, "Bentdmning " | denna kolumn onges den bentmning som skall anviindas for detoljen ifrdga vid

bestdlining. Bendmningorna Br angivna pd sévill svenska som engelska spriken,

Om en viss debal] ingdr | en hiigre sommansatt enhet r detaljens bendimning sregitr-

:J-r.iul"n at hl:lgﬂ i forhéllorde till den sommonsatto enhetens bendmning. Vid kép av

den sammansotta enheten medidljer de detaljer, som gr sregforskjurna till hoger § figr-
héllande 1|l den sammansatta enheten.

3. "Lakm Siffrorma 1 =4 i sotkolumnen anger rﬁp.h:riuc rmnrd;rl "|ng¢r|1-|5l|nir‘ng’!.gmd'.
Siffran 1 ovser higste logerhdliningsgraden, vilket innebtr ort detoljen i férsta hand
bir logerhd|bas.




Parts catalogue

Grupp Sida
1B

Eotologanvisningar

G romp Poge

Ange lagenbetigraden sjunker med vorje tol till 4. Ej kiamificerade delor bir endast
lagerhdlios om dokuvmenterod fisrbrukining fareligger inom distrikiet.

O=  Anger sondarddetaljer (skruv, mutter, bricko) som biir lagerbillas. Detoljer
mirkta med O foller under logerhdliningigrad 1.

5=  Anger att detaljen ingdr i reporationsmats. Sidono detaljer skell endast | unden-
togifoll logerhille seporct .

| den mén det varit mdjligt, hor soternos kompletinummer inredigerats | det avanitt eller
grupp diir de hor sin korsirukctive plat.

| de fall det icke vorit mjligt ot viso mporotonmsatsen med inghende delar direkt i
texcten, hor sotsens kompletta nummer upplagits sist i vorje textovanitt.

Gér man exempevis till grupp & framaxe |, styrning och sbker detaljer ftir byte av
spinde lbult, finner man att spindelbultens detaljnummer Br mérkr med st *5. Saten
dterfinns déd vanlighvis som Bverordnod komplettenhet. | undentogsfall har den upp-
tagits sist i sommo text- och bildavenitt.

6. *Anmdirkning " Forwtom sidh&nvisningor innehdller denna ko lumn fenydligonde uppgifter av olika ilag.

Ett i denno kobumn med klommer omslutet detoljrummer anger att detaljen ersatts ov
numret | deteljrummerko lumnen . Denno erstittning géller endost bertied kotolog och
pos. Anmbrkningar, som ov uitymmesskil sj kon skrivas | anmérkningsko lumnen, bar

i denna kolumn morkerots enligt fsljonde exempel: 1), 2], 3) o 3 v. Desso anmbirkning -
siffror biicjor med nr 1 inom varje kataloggrupp och htinvisar till ett i sluret av vorje
prupp plocerat separat onmérkningsblod .

Pé dessa anmbirkningsblod skrivy onméirkningarna pd swensko . engeldoo, fronsko | tysko
och sponsko | nummerféljd i enlighe! med onmérkningssiffrerna .

Ert *X" i textsidons viinstre margina| markerar var Bndring Bgt rum vid senosre sidbyte .

Vod man bie veta om bi ldsidan

Bildsidans illustrationer utglires som rege| ov perspektivieckningar. | vissa fall onviinds plan- och sektionsbilder frén rit-
ningsunderloger . Stegitrskjuiningsprincipen, s textiide punkt 4, kan man Bven sphra | bilden pd & siitt, att komplett=
detaljs pos-nr med en klommer omsluter underdetaljernas.

Komphettenhet markeros dven med &n ring omkring &tf pod=nr.

Vod mon bbr veto om regisinet

Gruppen “register” &r indelad | tvd undergrupper, "nummerregister " somt “reparotionssarer”, vilka hir nedan behandlas
wor fbr sig.

Phsmmerregister

Mummerregistret Br vppstally | abellfgm. Vorje sido o indelod | fyro spalter och
varje spalt i tre kolumner: "Det ar™, "Grupp" och "Sida”,

Mummerregistret kommer strsiki It till anmvtindning dé man endast vet en defoljs nummer
och vill ho vrige besidliningsdata .

For att finna ett vist nummer | registret gar man till kelumnen "Der nr™, Detaljnumren
Br upptogna | nummerordning .

(2}
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Sida >rupp Utgdva
1} | 3
= Grou LT
R ° E ataloganvimingar
P4 samma rod som detaljnumret finner man hinvisning till den grupp och sida | kotalogen,
digr ifrdgovorande detal| kon ses i sitt sammanhang .
| da fall an detal] fdrekommer pa flera stillen i kotalogen skrive detaljrumest andast en gng
och samtligo frekommande grupp- och sidnummer utsicrivs ddnefrer.
Om an detol] frekommer flero glnger pd somma sida, uhikrivi detoljnummer, grupp och
sida endast en ghng .
Reparaticnssa ter:
Ar den del av regisiret, som balar om vilko reparationssotser som Finns 1 ll den eller de
vagnityper som or behondlode | kotalogen.
For att lathare kunna identifiera reparotionssoterna, har gruppen 'reparationssohier” in-
delats i tvé undergrupper “Textde|" och "Bilddel". )
Fise erhéllande av uppgift pd | satsen ingbende delar, htinviscs till seporot katalog Hver
"eporati omsatuer™,
Farkortningar med fisrk kari ngor
Fiérk laringar

P4 grund av planbrist vid Sversattning till fyro sprék ov :llnlhhin;pr i Form av noter ate, hor ett sommandrog, bendimnt
“Forkortningar” (se sid 7 ) iordningsttlits.

Dessa frkoriningar som gtiller for samtlige sprik och siledes o kommer att Bwerstittes, har uppstillts | olfobetisk ordning,
med utglngspunkt frén svensko spridet. Dd noter av & k standardkargkttr anviints, som gnger chasinummer, motorrummer
och korosserinummer ate, har dessa utformats enlige fisljonde exempel:




Parts catalogue

t o m wixelbdda (Hllv nr) 365
wilme |l8da, der mr
wiine | loda, typbeteckning

ida
Utgérea Grupp » 5
lsue Growp Poge
Kota loganvisningar
Pl CH = 17999% EXCL 129901 - 129900
l wiom chowi e 129901-129703
t o m choami nr 129999
m:ndilhhlhiw
BB A (495801} MO - B&TSE
E tom mator nr (Hllv ne) BSTSE
mobar, dat mr
i, wm
P20 KARCSS 118300 - (CH OMER 118000 =)
| fr & m chassi nr omkring 118000
fr o m koros ar 118300
ek [l e cloming
T-D%& MO 22 - INCL 2232672356
F_ somt moter o 2232427396
fr & m moter nr 22439
mathar, typbeteckning
K39 (395415) - 385
—_

(2




Reservdelskatalog (VoLwvo)
Parts catalogue \—/

Sida Grupp Urgéva

Kataloganvimingar

Exempe [
Faaa = 4T
Ness ‘|'1-_._._._.. Motor med turbo |

| ————  Hjolbos i decimeter
J —  Yognstorlek | forhdllande Kl Svriga vognar

Kn-ulmkﬁnupTind
F)

J-axlig vogn
Framstyrd respaktive normalsbyrd vogn

1) Ej mad vid vogn utan turbo.
) Ej med vid 2-axlig vogn.

Karmalogtndringar

P& boksidon av katalogens titelsida har infiicts en sida, bentmnd "Infeda dndringar .
Danna sida har fillkommit far ot mbjliggtra uppfdljning av, att somtligo utstnda
dndringssatser insorterats | kamalogen.

Med varje ndringssots bifoges en farteckning Sver utgdende och tillkommonde sidor.
| denna ferteckning dr Bven angivet vilket nummer Bndringuatsen har.

(2)
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\>—_/ Parts catalogue
Utgdwa Grupp Sida
hove | KATALOGANYISNING AR Growp "° | rege 7
FORKORTHNINGAR
A = ompére L - liter, lngd
ALT = alternativ LAGERFORES EJ = detaljen logerftires e som reservdel
ANT KUGGAR =  antol kuggar LPF - lufifilrer, poppersilter
LUF = u Fifjtidring
B = bredd
BLA MA, med ovgasbroms
BLF =  blodfjadring AR = med avgawrenare
MDF35 = med drogonordning fr semitrai ber
CAM =  Conoda MADS L] med diferantialipdr
CH=300000 = tomchasinr MER = med enkelvitelod bokoe |vibe|
CH X000 = =  from chossi nr MER - med wbuppvlrmd ruta
MET ERY AR A =
D = diometer, yitre ME = med frisklufhsanliggning utan
DET SE SIDA = inglende detalier se sida bilvimare
DI o SGomater, in MFP - med Flitche kateftrstirkt rom
MF5 - med Frimre shtiddmpore
EBR = engelskt bromasyitem MGF = mad gusmnl fjtsder
tH = med ekerhjul MHR = med handrglage
ERF = grforderligt antal MK = med kraftuttag
erforderlig langd ete MLD - med ljudddmpands luFtfilter
RS AV = ersdittes av MLF = masd luftfSrvirmni ng
ET = gngelk text MLY - med kntkinrands bromaventi|
ETC = gtcelens AN - i | i mabar
EXCL = sxklusive hbAH - med mekanisk hostighe teméitare
FAY = Faverit (Europa) MAMB - med rurmmerp | Sk ly s fg
FBE =  fromkt bromaystem MME = med novreduktion
FF = fareedckt Fitder WA= 200 X - t & m motor A
F5 = fdr vagnor med framstolar MO XA = = fr o m motor Ar
FT = fromaxetryek angivet | ton MPOS - med positiv wevhuswenti lation
M5 = med servostyming
GRA MSF - med sttinkskydd, friimre
UL MST = med gtrumpa Bie lufifi lher
GV = mad golvitxel MTB = med teiviixlod bokaxelvisce|
MTL = mad tok lucka
H =  hdger MTRF - med termostatreglerad f ikt
HMF =  hostighetsmidtare med fdrdikrivare MTY = med tillsotsvirme
HS = fibr vognar med helt site My - mad irmes lement
H5T =  higersryrd MVA = med wattenmantlat avgamyskem
HSTA = higentyrd Australien MAERKT = mirict med
HSTR = higentyrd Englond
HT = haijt tak MF = normalfiakt
HUF =  hastighetimistare utan firdskori vare MR = nuAmmer
Hv = herrgérdivagn T - narma b ek
HYTT <% ® tam h:'rlt nr
HYTT 3000 = = from byt ORF - ol jebodfilrer
OMKR - ombring nr
IMCL =  inklusive
ROT - oktontal (meted Research)
FARCSS =3 000 = rom karos o R = med rattvixel
EARCSS XXM¥X= = from koroms nr ROD =
KM = kilometer
KMPL = leomplett 5 = ingds | swtfdrpockning
KOMB g  klddie lkombination SAME = shkerhetshd Ite mad rullar




Sida Grupp Lingava
B 1B EATALOGANVISMINGAR 9
Foge Group ks ue
FORKORTHIMNGAR

SER = gllmint bromssystem ¥ - volt, vinster

SBLR =  skerhetiblilte vtan rullar VENY = endait for vagrar byggda av
SE GRUPP Yolvo Europa Noom loze Venncotichap

VFH - for higertrafik Begien

SE POS o

SE SIDA VIV = vagnoar fisr wﬁk
SEN UTF = senare utftrands VHe valasumhydroulisk broms

SH = med skivhjul i

SM = pverska marknoden vt *  vimhmty ‘
SPEC LTF = specialutitronde YTE - vindruietorkore, elelorisk
SPY = sparvidd WTT - vindrutetorkars, tryckluft
T - syek VTV = vindrutetorkare, vakuum
51D D . serdendmen VEL = wiesllade

3V = skipvogn

SVART W = walt

ﬁf : :w: ::;::h (a]4] - tvardimansion

SWT = pvprek text

TF = tropikflakt

THE = fryck lufthydroulisk broms

TID UTF = ridigore uHSmnds

T = tjocklek

TUM L]

s, = o avgashromd

LAk = yton ovgosTenane

LD = ynderdimension

LIDFS = utan droganordning for semitrai ber

DS = yton differentiolspber

LIER = uten &luppvirmd rua

UFP = yton Flitchplatefrstirkt ram

LUFS = yton frienes SiStdBmpare

UGF = ytan gummifjader

UHR = ytan handreglage

14 = yton krofutog

ULD = utan ljuddsmpande luftfilter

ULF = yion lufrfdrsiemning

ULy = uton lostkdnnonds bromeeenti |

UMB = ylan pummanp|dtibe |l rning

LR = yhen novredulkHon

UPoSs = yhan positiv vevhuswenti lotion

s = hon serveehyTning

LS =  Amerikos Forenta Stater

LISF = ytan stiinkskydd, friimre

ST = yton srumpa for [ufifilrer

UTL = yton ok lucka

LITRF =  ytan hermottatneg lerod flikt

LTy =  yhon til|sotevdome

“UTV 4,88/1" =y lingsforhal londe

v = utan virmeelement

LA - utan vottersmsantlat av gy Ehem
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Sida
Poge

(1]
Group

Cotologus Trstruction

Litgava

The appearonce of the catalogus

The catalogue is divided into the groups thown on the main register.

There is an index at the beginning of sach group.

There is a numerical register and o specification of repair kits at the end of the catalogue.

The main register, indexes and repair kits list are multi =languaged (Swedish, English, French, German ond Spanish) .

IF you know where o part is located on the vehicle and want to know ity part number, etc, open the camlogue at the

relevant group and ook for the main wnit, to which the part in question partaing, in the group index. MNote’ Several
varieties of the some unit can appear. When you have found the part concerned on the illustration note its key number
and then find the squivalent key number on the fext poge opposite - where you will find the dota relevant for ordering
the part.

E]fmmirhmII'I'puﬂmﬂnihnmmﬁrdmhmlufﬂuuhhﬂ:plmdhrlﬂinnWmﬂlr,ﬁnlhukul

the numerical register. When you hove located the Part MNo. in the register you will find reference to the Group and

Foge numbers on the same line. Turn to the poge in question and then look down the "Part No. * cohumn until you find
the port number. The rest of the dat on the same line is the dato required for making your order .

By comparing the key number on the text page with the squivalent key number on the illustration you can ascertain the
location and function of the port in question. '

What you should know about text pages
A poge of text is divided into the columns shown below:

i. "Fig." The figure number is o cross reference berween the text and the illustration .

1. "Gty . " The guantity is the quantity of the port concerned in the complete auembly , or
subasseambly . Parts which are sold by length, piping and hosing stc, are quoted os
follows: |n coses of lengths up to 99 mm we use the mm suffix, §.e. "P9FRM", On
the other hond when it concerns lengths exceeding 100 mm, the figures appear
without ary suffix, T.e. 100", Should piping or hosing bearing the some part number
appear in several locations within some auembly (illustration), lengths can aho appear
on the illustrotion. The lengths ore then noted in parentheses in the immediabte vicinity
of tha key numbar.

3. "Bart Mo, The part number must always be quoted in your orders for the part in question .

4, "Description” This column contains the desctiptions which should be used when ordering the parts in
question. These descriptions are quoted in both Swedish ond English. |f o part is included
ina lorger unit, it is disploced to the right below the nome of the complete unit. When a
complete unit is purchosed all parts disploced to the right immediately below v, are
included whan the complste unit is ordered

5. Wit The figures 14 in the kits column show the "stock holding grade™ of the respective spare

parts. The figure | shows the greatest stock holding grode, which means that the parts should

be stocked primarily,
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The value of the grode declines successively to 4. Mon-groded parts should only be stocked
if consumption oppeors within the district.

D= Srandard ports (screw, nuts, washer) which should be stecked. Parts marked with
an O pertain te stock halding grode 1.

S= Shows that the parts concerned it included in o repair kit. Ports of this sort should
only be stocked separately in sxceptional coses.

Wherever possible the complete number of the kits has been noted in the section or group
where they have their comstructive location.

in these coses, wham it hos not been possible to show the parts kit with its partaining parts
direct in the rext, we have noted the kit number ot the end of each section.

For amample if you look ot Group &, front axle and seering, ond lock for the parts
required to reploce o king pin, you will see that the part number fior the king pin is
marked with an "5, Usually the kit s locoted under the complete wnit. In axcaptional
coses it has been listed ot the end of the text and illustration section.

&, "hdoes " Az well oz reference to other poges, this column gives clarifying information of vorious
types. A brockered part number in this column shows that the part in guestion has been
replacad by another part; the number which is currently in the part number column. This
replacement anly concarns the comlogue ond component concerned . Motes, which ore
too lengthy to note in the notes column, have been marked 1), 2), 3) etc. These note

numbers start with | within eoch cotologue group and refer to a special notes poge
which liez ot the end of thiz group .

These notes are written in Swedish, English, French, German ond Spanish in number
sequence occording W the note numbers.

An XK= in the left hond margin shows that revision hos pocured in conjunetion with the lmpast sat of l!:p-ld-'ﬂ'l'l'ilﬂl pages.

What you should know obout illustrated poges

The illustrations are usually composed of exploded views in perspective . In certain cases we uvie plons ond sections bosed on
the original drowings. The displocement system used in the text, sse point 4, con also be troced on the illustrations owing o

the fact that the key number of o complete unit is "clomped™ together with its components parts. The key number of o complate
unit has o ring arcund it

What you should know about thie register

The "I'.lgi:r-r" group is divided ints two sub=divisions, the “Numerical Register™ ond Repair Kin" These sub=divisions are clarified below:

Mumerical Rﬂhhr

This poge is divided into four columns and each column info three sub-columnsy mark ed
“Part Mumber”, "Group” ond "Foge” .

This register will enable you to troce o part in the cotologue when you only know the
part number ond wont further ordering dafa.

When seeking o certain number in the register, First lock ot the “Part No." columa.

The Parts Moi. ore listed in numerical sequence. On the some line o3 Part Mo, reference
is mode a8 fo which growp ond poge the port in guestion can be found,

In coses where an individual port con be found in several parts of the cotalogue the Part Ma.
is only noted once and all the Group ond Poge Mos. concemed are noted below it

If o part appears several times on the same poge, the Port Mo, , Group ond Poge is only
rated ance.
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Repair Kits
"Repair Kit" comprise that sub-division of the register which informs you as to which parks
kits are stocked for the types of vehicles listed in the camlogue concemed .
To facilirate the identificotion of repair kits this sub—division is divided into two smections,
the "text section” and the "illustration section”.
The individual parts included in the repairkitare listedin the Repair Kits Cotologus .
Abbreviations and clarification
Clarification

Owing 1o the amount of space being taken up by the foct thot we shall be printing footnotes in Five languages, we have tobled
o list of "Abbreviations™ (see poge 7).

These abbreviations, which opply for all longuages and thus will not be tramlated, have been listed in clphabetical squence,
bated on the Swedish languoge . When notes of @ “itondard” character appear, such as referances to certoin chosis ond engine
rumbers, atc., they hove been formed in the following weay:
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. CH - 129999 EXCL 129901129903

P 120 KARCSS 118300 - (CH OMER 118000 -)
TD-#&8 MO 429 INCL 22325627394
—-T-—- —— .L

|
K-39 (395415) -345

except chamis Nos. 129901129903
up o chamis MNo. 125999
type dedignation

up to engine No. (Serdal Mo.) BATSE
engine, part mamber

with effect chossis No. 118000 approx .
with effect body Mo . 118300
rype desi grartion

and engines Mos. 2232621396
with affect from engine Mo . 22429

engine designation

up o georbox MNo. (Serial Mo .) 345
Gearbon, Part Mo,
Georbox , designation
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Code key, type designations

Escosmep s -

FBBB

MBSE T
I.____ Engine with suparchanger 1

‘Whee! boses in decimeter:

Size of wvehicle in relotion to other veliches

Design period

Iaxie vehicle 2

Forward controlled or nomal control led vahicles respactively.

1) Mot with vehiclss not fitted with supsrcharger.
2) Mot with 2-axle vehicles.

Cotalogue revisiond

Om the rear of the title poge of the cotalogue we have introduced o page <alled "Catologue amendments™ . This page is to
focilitate the insertion of information regarding set: of replocament poges inserted in the cotalogue .

Eoch set of replocement pages is accompanied by o list of supereded and supersessionory pages. This list is markad with on
"Amendment number " .
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lssue Group Fage
ABBREVIATIOMNS
A =  ampere L = litre, length
ALT = alternative LAGERFORES EJ - part not stocked as spare
ANT KUGGAR = number of teeth LPF = air filter, paper filter
LLF - air spring
B = widtr
BLA = blue MA - with axhoust brake
BLF = |eaf springs MR - with exhoust emimion contrel unit
MDF5 - with fowing wnit for semitrailer
CAM =  Conada DS - with differential lock
CH=RCOK = up to chasis MNo. MEB = with single reduction rear axle
CH 30000 - = with sffect from chauis No. MER = with heated rear window
METERV AR A - wold by length
] =  diameter, sxternal MAF = with fresh air unir bsm heater
DET SE SIDA = components parts listed on poge MFP = with Flitch plate reinforced frame
(]| ®  dicmebar, inberns MF5 = with front whock abiorbers
MGF = with hol low rubber spring
EBR = UK market broke syitem MHR = with hand contral
EH = with spoke wheels MK = with power toke off
ERF =  order ai required, stote required bength, ete MLD = with silencing air filier
RS AV superseded by MLF - with air pre=heating
ET English rext MLY - with lood sersitive brake valve
ETC = gicaterc MM - mi llimatre
EXCL = exclusive MMH = with mechanical speedometer
FAV = Fovorit (Europa) MME - with numbar plate illumination
FaR =  French market brake system MR = with hub reduction
FF =  meinforced springs MO =300 = up ta engine Mo.
F5 = for cars with separate front seats MO 000K - - with effect from angine Meo.
FT = front axle pressure in tons MPOS - with pesitive crankcose wentilation
M5 - with servo omivied stesring
GRA = grey MSF - with mud flogs, front
GUL = yellow MST = with screen for air fi lter
GY =  with floor change MTE - with two-spesd reor axle
MTL - with sliding reof
H = right MTRF = with thermo-regu lated fan
HIME =  spesdometer with tachograph MTV = with additional heater
HS = for cars with banch-type front seat My - with heater
HST =  right hand drive MY = with waber-jocketed sxhoust system
HSTA = RHD for the Australion market MERKT = marked
HT = raised roof
H5TR = RHD for the United Kingdom MF = mormal fan
HUF = spesdomater without tochagraph MR = number
HY = glation wagon T - normal roof
HYTT 200K = up to cab serial number
HYTT 20K - = with effect from cab serial mumber OBF - oi | bath filter
OMKR - number approsimately
IMCL = inclusive ROT - ressorch ocione number
RY = with steering column chonge
KAROSS00000 = up to body No. ROD = red
KARDSES XXX~ = with effect from boady No.
KM =  kilometre 5 - included in parts kit
KMPL =  complete SBMR = inertia type safety belt
KOMB = ypholstery combination SBR = genero| morket broke system
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SELR = fimed safety belt W - volt, left

5E GRUFPP = Sae Group VENV - ml for vahic lss manufoctured by

SE POS = SeeFig Euvropa Moamloze "H"'I:I'I'I::'H::'w

SE SIDA =  Ses poge WEFH" - ﬂhlﬁh for RH traffic Igim

SEN UTF = late production VYV - wehic s for LH traffic

SH = with dise wheels ik = vocuum hydrulic brakes

SM = Swedish market Vi = whin

SPEC UTF = spacial model VT = et hond drive

SRV =  trock VTE - windicresn wiper, electric

T = pisce (s) VT - windscreen wiper, preumatic

5TD D =  stondard size Vv = windscresn wipsr, vocuum

sY = parcel van VXL - gearbax

SVART = block ]

VG = parcal van, with side windows W = o

SVP = porcel van, metal sides

VT = Swedish text Go = ovenize

F = topical fan

THE = compressed air hydroulic brokes

TID UTF = gorly production

T =  thickness

TUM = inch (ss)

LA, = without exhoust brake

LIAR = without sxhoust smission contrel unit

LD = underize

UDF5 =  without towing unit for semitrai ler

LID¥S = without differential leck

LIER = withoul heated rear window

UFP =  without Flikch plate reinforced frome

LUF5 = without fronl shock absorbars

UGF = without hollow rubber spring

LIHR = without hand contral

LE = without power toke-off

UL = without silencing air filter

ULF =  without gir pre-heating

ULy = without lood sensitive broke valve

LIMB = without number plate illumination

LIME =  without hub reduction

UPOS =  without positive cronkcase vent latisn

L5 = without serve aisisted steering

US4 = [nited 5rotes of America

LISF =  without mud flops, front

ST = without werean for air £ lter

uTL = without sliding roof

LITRF = without thermo-regulated fon

UTv = without additiona| heater

“UTY 4,BBA* =  matio

L = without heater

LA =  without warer-jocketed sxhayst system




